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II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.4.

I.3.

I.2.

I.1.

See the notice on TED website 146111-2017 - Competition
Poland-Ostrowiec Świętokrzyski: Diesel oil
OJ S 75/2017 15/04/2017
Contract notice
Supplies

Directive 2004/18/EC

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Ostrowcu Świętokrzyskim 
Spółka Akcyjna

: ul. Żabia 40Postal address
: Ostrowiec ŚwiętokrzyskiTown

: 27-400Postal code
: PolandCountry

: Ernest Wiatrek – Kierownik Działu Organizacji i Kadr / Główny Specjalista For the attention of
ds. Organizacyjno – Prawnych – Prokurent

 E-mail: zarzad@pksostrowiec.pl
: +48 412479790Telephone

: +48 412479789Fax
Internet address(es):
General address of the contracting authority: http://www.pksostrowiec.pl

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 

:dynamic purchasing system) can be obtained from
the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Type of the contracting authority
Other: Spółka Skarbu Państwa

Main activity
Other: transport lądowy pasażerski

Contract award on behalf of other contracting authorities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting authority
Sukcesywne dostawy paliw – oleju napędowego wg PN – EN 590, benzyny bezołowiowej Pb 
95 wg PN-EN 228, benzyny bezołowiowej Pb 98 wg PN-EN 228, autogazu LPG wg PN-EN 
589 w okresie dwóch lat od dnia zawarcia umowy.

Type of contract and place of performance or delivery
Supplies
Main site or place of performance: Ostrowiec Świętokrzyskli.

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/146111-2017
mailto:zarzad@pksostrowiec.pl?subject=TED
http://www.pksostrowiec.pl
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II.3.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.1.

II.2.

II.1.9.

II.1.8.

II.1.7.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

II.1.3.

NUTS code PL33 Świętokrzyskie

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
The notice involves a public contract

Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
Dostawy:
a/oleju napędowego – dostosowanego pod względem temperatury zablokowania zimnego 
filtra do panujących warunków atmosferycznych, w zależności od temperatury otoczenia 
(okresu) odpowiednio: letniego, przejściowego i zimowego; spełniającego wymogi normy PN- 
EN 590,
b/benzyny bezołowiowej Pb-95 spełniającej wymagania normy PN EN 228,
c/benzyny bezołowiowej Pb-98 spełniającej wymagania normy PN-EN 228,
d/ autogazu LPG spełniającego wymogi normy PN-EN 589,
spełniających Polskie Normy oraz standardy zgodnie z Rozporządzeniem Ministra Gospodarki
z dnia 9 grudnia 2015 r. w sprawie wymagań jakościowych dla paliw ciekłych (Dz.U. 2015, poz.
1680).

CPV code(s)
09134100 Diesel oil

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope
Przewidywane szacunkowe zapotrzebowanie w/w paliw w okresie objętym zamówieniem:
— olej napędowy – 4.400.000 litrów,
— benzyna Pb 95 – 300.000 litrów,
— benzyna Pb 98 – 10.000 litrów,
— autogaz LPG – 90.000 litrów,
Uwaga: Zamawiający zastrzega sobie prawo do zmian ilościowych asortymentu tj. podane 
wielkości zapotrzebowania Zamawiającego na paliwa mogą ulec zwiększeniu bądź 
zmniejszeniu, jednakże maksymalnie o 20 %.

Information about options
Options: no

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion
Duration in months: 24 ( )from the award of the contract

Section III: Legal, economic, financial and technical information
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III.1.3.

III.1.2.

III.1.1.

III.1. Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
1. Wysokość wadium
Wykonawca przystępujący do postępowania jest zobowiązany wnieść wadium w wysokości 
400 000 PLN (słownie złotych: czterysta tysięcy 00/100).
2. Forma wadium
Wadium może być wnoszone w jednej lub kilku następujących formach:
1) pieniądzu (przelewu na konto Zamawiającego),
2) poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo–
kredytowej, z tym że poręczenie kasy jest zawsze poręczeniem pieniężnym,
3) gwarancjach bankowych,
4) gwarancjach ubezpieczeniowych,
5) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z 
dnia
9.11.2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (t.j. Dz.U. z 2014 r., 
poz. 1804 z późn. zm.).
3. Termin i miejsce wniesienia wadium
1. Wadium należy wnieść przed upływem terminu do składania ofert. Za skuteczne wniesienie 
wadium uznaje się moment jego zaksięgowania na rachunku bankowym Zamawiającego, a 
nie moment wydania dyspozycji przelewu przez Wykonawcę.
2. W przypadku wnoszenia wadium w pieniądzu ustaloną kwotę należy wnieść przelewem na 
konto Zamawiającego: Bank BGŻ BNP Paribas S.A. 05 2030 0045 1110 0000 0224 1200, z 
dopiskiem wadium w postępowaniu nr PKS/1/d/2017 na dostawę paliw płynnych. Kserokopię 
dowodu dokonania przelewu należy dołączyć do oferty.
3. W przypadku wnoszenia wadium w pozostałych dopuszczalnych formach, określonych w 
Części VIII ust. 2 pkt 2 do 5 SIWZ, powyższy dokument należy złożyć w siedzibie 
Zamawiającego w sekretariacie i uzyskać potwierdzenie złożenia wadium na kopii dokumentu, 
które należy dołączyć do oferty. Zamawiający dopuszcza aby oryginał dokumentu został 
złożony wraz z ofertą – w jednej kopercie, bez łączenia trwale z ofertą, a jego kopia była 
trwale spięta z ofertą.
4. Złożone poręczenie lub gwarancja muszą zawierać w swojej treści zobowiązanie do 
bezwarunkowej zapłaty na pierwsze żądanie w przypadku wystąpienia którejkolwiek z 
okoliczności określonych
w art. 46 ust. 4a i 5 Ustawy.
5. Oferta Wykonawcy, który nie wniesie wadium lub wniesie wadium w sposób nieprawidłowy 
zostanie odrzucona.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
Zostały opisane w SIWZ oraz istotnych postanowieniach umowy.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
W przypadku składania oferty przez podmioty występujące wspólnie:
a) Wykonawcy zobowiązani są do ustanowienia pełnomocnika do reprezentowania ich
w postępowaniu albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego;
b) do oferty należy dołączyć pełnomocnictwo, o którym mowa w lit. a;
c) oferta musi być podpisana przez pełnomocnika.
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III.3.1.

III.3.

III.2.4.

III.2.3.

III.2.2.

III.2.1.

III.2.

III.1.4. Contract performance conditions
The performance of the contract is subject to particular conditions: no

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: .O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy na dzień składania ofert nie podlegają wykluczeniu na podstawie art. 24 
ust. 1 Ustawy i spełniają warunki dotyczące:
1) kompetencji lub uprawnień do prowadzenia określonej działalności zawodowej, o ile wynika 
to z odrębnych przepisów.
Wykonawca spełni warunek jeżeli przedłoży aktualną koncesję na prowadzenie działalności w 
zakresie obrotu paliwami wydaną na podst. ustawy z dnia 10.4.1997 r. Prawo energetyczne 
(Dz.U. nr 54, poz. 348 z późn. zm.).

Economic and financial ability
List and brief description of conditions: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy posiadają polisę ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej z tytułu 
prowadzonej działalności zgodnej z przedmiotem niniejszego postępowania aktualną na dzień 
składania oferty.
a) Suma gwarancyjna przewidziana w umowie ubezpieczenia nie może być niższa niż 10 000 
000 PLN na jedno i wszystkie zdarzenia powstałe w okresie ubezpieczenia.
b) Ochrona ubezpieczeniowa z przedmiotowej umowy ubezpieczenia OC powinna obejmować 
m.in. rozszerzenie zakresu ochrony o:
— odpowiedzialność cywilną z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania 
zobowiązania – do wysokości sumy gwarancyjnej,
— odpowiedzialność cywilną z tytułu za szkody wyrządzone przez podwykonawców 
Ubezpieczającego – do wysokości sumy gwarancyjnej.
Niniejsze rozszerzenie dotyczy tylko sytuacji, kiedy Wykonawca zatrudni podwykonawców do 
realizacji niniejszego zamówienia,
— odpowiedzialność cywilną za produkt – do wysokości sumy gwarancyjnej,
c)W przypadku wygaśnięcia polisy w trakcie trwania Umowy, Wykonawca obowiązany jest 
przedłużyć okres obowiązywania polisy i przedstawić dowód uiszczenia składki z tego tytułu, 
na co najmniej 7 dni roboczych przed wygaśnięciem polisy.

Technical and professional ability
List and brief description of conditions:
O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy dysponują dwoma miejscami 
odbioru/bazy magazynowe dostępnymi dla Wykonawcy w celu realizacji zamówienia:

a/podstawowe – znajdujące się w odległości do 150 km od siedziby Zamawiającego. 
Odległość liczona jako najkrótsza odległość drogowa podana na stronie internetowej www.

.wyznaczanie-trasy.pl
b/dodatkowe- znajdujące się w odległości do 250 km od siedziby Zamawiającego, w której 
Wykonawca będzie mógł dokonywać zakupu paliw w przypadku braku możliwości realizacji 
dostaw z miejsca odbioru podstawowego z winy Wykonawcy.

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession

http://www.wyznaczanie-trasy.pl
http://www.wyznaczanie-trasy.pl
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VI.1.

IV.3.8.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.3.

IV.1.2.

IV.1.1.

IV.1.

III.3.2. Information about staff responsible for the performance of the contract

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Open

Information about the limits on the number of candidates to be invited

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue

Award criteria

Award criteria
Lowest price

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority
1/d/2017

Previous publication concerning this procedure
no

Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
18.5.2017 - 12:00

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in days: 60 ( )from the date stated for receipt of tender

Conditions for opening of tenders
Date: 18.5.2017 - 12:15
Place:

Komisyjne otwarcie ofert odbędzie się w siedzibie PKS w Ostrowcu Św. S.A., 27-400 
Ostrowiec Św., ul. Żabia 40, w sali konferencyjnej,

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no
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VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2. Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Procedures for review

Review body
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza

: ul. Postępu 17aPostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

: +48 224587801Telephone
: +48 224587800Fax

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 1. Wykonawcy, a także innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy z dnia 
29.1.2004 r. Prawo zamówień publicznych przysługują środki ochrony prawnej określone w 
dziale VI ustawy z dnia 29.1.2004 r. Prawo zamówień publicznych.
2. Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy czynności 
Zamawiającego podjętej w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, 
do której Zamawiający jest zobowiązany na podstawie ustawy z dnia 29.1.2004 r. Prawo 
zamówień publicznych.
3. Odwołanie powinno wskazywać czynności lub zaniechanie czynności Zamawiającego, 
której zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy, zawierać zwięzłe przedstawienie 
zarzutów, określać żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające 
wniesienie odwołania.
4.Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej w postaci 
papierowej albo elektronicznej opatrzonej odpowiednio własnoręcznym podpisem albo 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym.
5.Odwołujący przesyła kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed 
terminem do jego wniesienia, jeżeli przesłanie jego kopi nastąpiło przed upływem terminu do 
jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej.
6. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącego podstawę jego wniesienia – jeżeli zostały przesłane w sposób 
określony w art. 180 ust. 5 zdanie drugie Ustawy albo w terminie 15 dni – jeżeli zostały 
przesłane w inny sposób
w przypadku gdy wartość zamówienia jest równa lub przekracza kwoty określone w 
przepisach wydanych na podstawie art. 11 ust. 8.
7. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu, wobec postanowień Specyfikacji 
Istotnych Warunków Zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia Specyfikacji Istotnych Warunków 
Zamówienia na stronie internetowej- jeżeli wartość zamówienia jest równa lub przekracza 
kwoty określone w przepisach wydanych na podstawie art. 11 ust. 8.
8. Odwołanie wobec czynności innych niż określone w ust. 6 i 7 wnosi się w przypadku 
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VI.5.

VI.4.3.

zamówień, których wartość jest równa lub przekracza kwoty określone w przepisach 
wydanych na podstawie art. 11 ust. 8 – w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę ich wniesienia.
9. Jeżeli Zamawiający nie opublikował ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej, odwołanie wnosi się nie 
później niż w terminie:
1) 30 dni od dnia zamieszczenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia
o udzieleniu zamówienia,
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.
10. Na orzeczenie Izby stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. Skargę wnosi się do sądu okręgowego właściwego dla siedziby 
Zamawiającego. Szczegóły dotyczące skarg określa rozdział VI Ustawy.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza

: ul. Postępu 17aPostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

: +48 224587801Telephone
: +48 224587800Fax

Date of dispatch of this notice
12.4.2017


